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DONARA AL MENOS UNA BATALLADA CADA SENMANA.

CADA NÚMERO 5 CÉNTIMS PER TOT ESPANTA.
MúmeroM ntrawwatw «• céntima. ____________ ____________

éDMlMISTBAClé y BEDACClói Llibrería Espanyola, Rambla del MitJ, núm. 20, botlga. 
BABCELOIVA

PMED DB güSCMlPüló: Fora de Barcelona cada trimestre B8PAMYA pessetai l‘M 
Cuba y Puerto-Bieo, Ï.—Estranger, 2‘!M).

LOS REFORMISTAS.

Ser ara es lo partit qua moo mès ao- 
roll, si bè que pot aplicàrseli aquell 
dilxo: «Moll soroll y pocas nous.»

Desde que s‘ bi ha ficat D. Paco de 
Si las dents grossas, sembla aue lots los 

reformistas han adoptat la maleixa 
—----------- consigna: r, -
—Noys, los hi ha dit lo bulliciôs ex-jefe dels husars 

de Antequera: féu lo que faig jo; ensenyéu las dents.
Y tots las ensenyan, sense que ningù fins ara naja 

pogut Ireure en ciar si las ensenyan en so de^ anie- 
nassa ó perque tenen una gana que ‘Is vola, o be per 
totas duas cosas à ia vegada.

*
Van comensar la comedia aprofitant 1' incendi del 

Teatro de 1‘ Opera cómica de París.
—Ha desaparescut T Opera cómica, va dir en Ro

mero; pero aquí som nosalires. . .,
Y van concebir 1‘ idea de obrir una gran suscripcio 

ab 1‘ objecte aparent de socorre una desgracia pu
blica; pero en realitat ab 1‘ afany de poder dir que no 
hi ha à Espanya un partit mès numéros que 1 reior-

Fixant la quota à pesseta per barba, havian oe re
sultar tants reformistas com pessetas.

Aixó es lógich. . .
Pero aquests prestigitadors polilichs, que no sanen 

fer unas eleccions sense trampa, no poden rea usar 
una cosa tant sencilla com una suscripciO publica, 
sense enganyifa. Aixís es que '1 reformista que posava 
un duro à la suscripció ‘1 dislribuhía entre cinch noms 
per desconeguts que fossen; ‘1 que hi posava deu du
ros, entre cinquanta noms; ‘1 que n‘ hi posava cent, 
entre cinch cents noms.

Si en Tort y Martorell que á penas pesa la quarta 
part de un home, s' haguès tret—es una suposiciO 
cent duros de la butxaca, ell sol hauría représentât 
cinch cents reformistas.

Un cop realisada la suscripció, van dir lo que ja te-- 
nían pensat:—Que vinga un altre partit a fer lo qu 
hem fet nosaltres.

Y van quedarse esperant lo poder.
¡Infelissosl ,
Havían de saber qu‘ en lo teatro polítich se repre

sentan comedias, sense que paguin entrada Is que las 
contemplan, sino *ls que las fan.

—Aquellas pesselas de la suscripció, deya un refor
mista endarrerit, mès hauria valgut que ‘ns las na- 
guessem gastadas ab sopas. , • -i i

Pero ‘Is jefes del partit son de distinta opinió, y al 
tancarse las Corts ja ‘Is tenen reunintse y predicant ab

los ulls fora de las concas, los punys crispáis y la véu 
roDCft—lAy de la patria, si ‘ns desheredan 1 Aquí van á 
succebir cosas molt tremendas... desgracias molt ho
rribles... ¡catástrofes qu‘ esparveran!

—¡Bravo!.. ¡Sublimel.. ¡Aixis es com se fa la poli
tical.. cridava la pandilla íusionista. Y tots pensavan. 
—Ara si que ‘ns cridan.

Y es cert: lo país desde llavors los crida:—bou uns 
papanatas. *

L‘ endemá mateix del diseurs, 1‘ home de las ame- 
nassas anava á palacio tot mudat, planxat y penlinat â 
oferír los séus respectes á la reyna regent.

Sempre lo mateix, una de calenta y una de freda. da- 
rrera de la tragedia, la pessa.

Després han vingut las intimacions del ex-pollo an- 
tequerá, é inmedialament la campanya deis telégramas.

«Tols los comités reformistas lo día de Santa Cristina 
enviarán—per ordre dels jefes—un telégrama defelici- 
tació á la reyna regent, abla particularilal de que tots 
estarán redactáis baix la següent pauta:

»Y á continuació ‘1 telégrama que han publicat tots 
los periódiebs, alguns días avants de que arnbés on- 
cialment en coneixement de la interessada.»

—Pero ¿perqué no ‘s deixa que ‘Is comités reformis
tas redactin lo telégrama exponláneament, dihent lo

tai vegada hi ha comités reformistas que 
bah^^deya un memorialista, jo al sëu puesto 

hauria enviât una décima, qu‘ es lo que fan los noys 
d' estudi, quan ve ‘1 sant de un superior.

—Bona idea. ¿Y cóm l' hauria redactada vosté?
—De la següent manera;

«Celebraré ¡oh Majestad! 
que un día tan señalado 
disfrutéis con mucho agrado 
y entera felicidad.

De Sagasta desconfiad, 
del conservador también, 
ni uno ni otro os quiere bien: 
aquí está quien no os engana 
y puede salvar á España 
por siempre jamás amén.

Lo memorialista té rahó. . ,,. .. ,
Una vegada que vaig dirigir una ‘f^cima per 1 islil á 

un germá de la mare, va donarme mitja pesseta.

Tal es 1' estât actual d *la política
Los conservadors rosegantse Is punys de rabia, en 

Sagasta dormint la siesta y ‘Is reformistas movent 

®To8 aue tenen lo poder, procuran conservarlo; ‘Is 
aue no^‘1 tenen esperan que 'Is cayga del cel: 
recorda de solicitarlo de 1‘ únich que pot coQcedirlo 

1 ab solidés, ab franquesa y sense compromisos, ningú
Y^aauest^contempla silenciós lo qu‘ está passant.
De nrimer van gobernarlo ‘Is conservadors que eran 

los tremendos: ara ‘1 gobernan los fusionistas que son k, SSfîïïSà.. 1» «•.■* «24* W" 
quins, perque la broma siga complerta.

PLANXAS REFORMISTAS.

HISTORIETA BUFA EN GINGH GAPÍTOLS.
Capítol I.

íON las sis de la tarde d‘ un día alegre 
y calorós. com la majorfa deis días 
del mes de juliol del present any..  
y tots los demás anys.

Al cassino reformista de Madiit 
no 8‘ entonen de feyna.

Tot es anar y venir de la secretaria 
„--------- -al arxíu, del arxiu á la secretaría, de

Sant Pere á Sant Pau.....
A la qüenta están buscant los noms de tots los po- 

bles y poblets d‘ Espanya, ahont se suposa que hi pot 
haver algún romerista o dominguista extraviat.

Un deis cap-padres del cassino s' assenta prop d' una 
taula, y encarantse ab lo secretari:

—Escrigui—li diu.—Vaig á dictar.
y en véu alta va dihent:
—«Senyor President del comite reformista de..... 

«Moltsenyor nostre: á fi de donar una proba más de 
»la nostra vitalitat, convé que ‘1 día del sant de la re
agent aquest comité li envilii un telégrama de felici- 
ntació, en nom dels reformistas de la localitat. Será 
«aquesta una manifestació imponent, que no deixará 
»de fer efecte en altras regions, tenint en compte‘Is 
«milers de telégramas que sens dupte enviará ‘1 nostre 
«partit. , . . ,

» Lo telégrama ha de ser breu y expressiu: quatre 
«frasses d‘ adhesió y jan* hi ha prou. Valdrá una pes- 
)íS6ti3<«La direcció del partit espera que aquest comité sa- 
»brá secundar los séus propósits, per lo qual li anti- 
»cipa las gracias, per la Junta,

Lo pi'estdent accidental.'»
—Bueno—anvadeix de.sprés d‘ haverlojlegit en véu 

baixa—envihi áixó á ta imprenta y fassin tirar... deu 
mil exemplars... ¡Ah! Procuri que li fassin ben bara
to... ¿ho sentí

CapItol IÍ.
—iQué talT ¿Ja s' han enviât las circulars?
—Si senyor: totas ja son al séu destino ab las ins- 

truccions necessarias, perque la cosa marxi bè.
—¿Y li sembla si donará bon resultat?
—Infaliblement. 8‘ han repartit vuyt mil y pico de 

circulars, considerant que unicament respongui ais 
nostres desiijos la mitat deis comités, tením lo menos 
quatre mil telégramas de felicitació

—O com si diguessim quatre mil punyaladas á n en 
^^AVe^supuesto. Lo qu' es la fuisó ‘m sembla que 
d‘ aquesta feta...

_ E^^an segur que després d* aquesta potent mani- 
festació, ‘I poder será nostre, com que voste y jo estém 
ara enrahonant.

—¿Y quán es aixo, quan?
—Demá, santa Cristina. „
_ ¡Qu‘ ella procuri donarnos hi un cop de mât 
—¡Amen!

‘ Capítol III.
Lo?r5?ormi8toVde^MSrS formigas ab alas; 

“Ífoíaben parlaíae^résumés que del moti telegráfich.
—jGóm va aixó?—pregunta un eulussiasta.
—¡AlpéllA horas d- ara se‘n han rebut dos mil 

cinch cents.
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—iBravissimí Sembla qu‘ hem donat un bon cop.
—Murtal, decissiu, inapelable.
—¿Demà al poderT
—U passai demâ. encara no se sab positivament.
En un altre grupo:
—Diu que plouben telégramas.
—¡Y tal! ¡Sembla mentida! Los fils telegráfichs no , 

poden dir faba: basta‘Is pals diu que suban de tant 
treballar.

—íNo se sab si se ‘n ban rebut gayresT
—Uns 1res mil y pico.
—¡Borrango! Aixó será una cosa imponent.
—Inaudita, assombrosa. La siluació es nostra.

GapItol IV.
¡Ilusiones engañosas 

livianas... com un telégrama.
Al tocar las doize déla nit del diumenje no bi ba 

cap roraerista ni dominguista madrilenyo que no tre- 
gui focb pds caixals.

La gran manilestació telegráfica s‘ ha tornat aygua- 
polL no s‘ han rebut mes que onze panes.

La plana major del partit está completament ano
nadada. , , , . . X—¿Cóm ho farém? ¿cóm ho direm? ¿qué inventarém 
per disimular lo fracas?

—Podriam fer corre que ‘1 gobern ha interceptât los 
partes.

—Ningú ho creurá.
—¿Pues qué farémT
—Piorar... y fa^iijiuejarse.
—1 o que haur am d* averiguar al menos es cóm es 

que ‘Is comités no han secundat las noslras ordres.
—Té ralló: clavémlos aquesta circular:
—«Sr President del cornil é reform i.- ta de...
D^Per qué no lia complert lo del telégrama, á pesar 

”de las instruccions que li varem enviar? Respongui.»
Epílech.

La resposta deis comités no s' ba fet esperar: casi 
tots han dit lo mateix. , .

«Quan vulguin fer una cosa aixís, no basta abque 
«eniibin insiiucciuns: han d enviar la pesseta pél te-

«légrama.B „
Fantastich.

A direcció de ordre públich ba publicat 
una esladistica deis periódicbs que 
veuben la llum à Espanya, de la qnal 
resulta que de 1041 periódicbs, 431 
son polilichs, y de aquests 211 son 
mouarquichs, incluyenihi entre ells 

- W IW los carlistas, 143 republicans definits 
y n independents, que si no son republicans tampoch 
son mouárqnicbS.

Unim los 77 independents ais 143 republicans y lin- 
drém que la monarquía está en minoría en la prempsa 
espanyota.

¿Y en 1‘ opinió deis ciutadans?
No m‘ alreveixo á dirho; fem unas eleccions veritat 

y ho conlarém.

Diu un telégrama;
«Prompte ‘s reunirá ‘1 conseil de guerra per jutjar 

ais 65 paisans complicáis en los sucesos de Valencia.
Lo fiscal demana per alguns la pena de mori.n

Res, lo gobern vol fer la competencia ais pobles y 
obra matadero.

Lo general Molike ‘s presentava candidat per Es- 
trasburg y ha siguí derroiat.

Ab los canons alemanys podrá conquistar 1‘ AIsacia; 
pero ni ab los canons ni ab res del mon, podrá con- 
qui.’lar la voluntal del alsacians.

Hi ha viclorias impossibles.

A Fransa han prés midas enérgicas per preservarse 
de la inundacio deis alcohols alemanys... y Alemania 
ha callat.

Aquí á Espanya ha baslat que la prempsa obrís una 
campanya, perque Is alemanys se *ns liressen á sobre, 
com si ‘is espanjols fossem tribularis, y mès que tri
bularis esclaus delimperi, ab dret per parld'elld' 
envenenarnos.

Y ‘1 gobern sense atrevirse á alsar la véu, á pesar 
de traciarse de un assumpto cent vegadas piijor que 
allô de las Carolinas.

DÏuhen que bi ha hagut rossaments entre en Moret 
y en Leon y Castillo.

Si en Morel es" á Madrit y en Leon y Castillo á las 
provincias del Nort, francament, no m* explico com 
podén ferS'ho per rossarse.

La//íma, periódich ministerial, demana resolla- 
mentr induit del ex brigadier Villacampa .que está 
morintse de consunció en un deis presiris de la costa 
de África. *

La Jieria bo demana; pero desgraciadament fins 
ara en Sa gas la no se P escolla.

A la Granja 'Is ministres han celebrat un banquete 
al quai bi ba sigut invital lo ministre de Alemania.

¡Bona ocasio per donarii á tot pasto begudas prepa
radas ab esperit de vi de palatasi

Prou de aquesta feta 's quedava *n Bismarck sense 
embaixador.

En Balaguer tractava de fer grans reformas ¿ Cuba; 
presenta '1 projecte á las Corts y las Corls se tancan 
sense pendre's la pena de discutirlas.

—Nada, diu D Victor, farém Io que poguém, sinó 
per medi de Ileys, per medi de drcrels, y posant fil à 
1' agulla, presenta al Conseil de ministres una serie 
de decrets imporlantissims.

Los ministres, eslisorada d'aquí, eslisorada d'allá, 
apenas si li deixan un decret saucer.

T ara no cslranyin que las gacelas no volin, ba- 
venlbi qui ‘s complau en arrancalsbi las plomas.

Suposém que '1 partit reformista es un exercit, que 
maniobra baix lo mando d' en Lopez Dominguez. 

Contemplemlo fenl I‘ exercici:
—Cara feroixa à la monarquía... larl
Tots los reformistas se posan á fer ganyotas. Hi ha 

caras famélicas que fan por.
—Reverencias á la monarquía... ¡arl
Tots los reformistas doblegan T e.spinada.
- Enviar telegramas á la reina regent... ¡arl
Tots los reformistas s‘ encan iuan en columna ce

rrada á las estacions telegráficas.
—A esperar lo poder...-Sentarse... ¡arl
Tots los reformistas se quedan esperant sentáis.

Un altre llamp que s' ha equivocal de camí.
Va caure sobre la iglesia de Vouzon (Fransa) y va 

destrubirla completament.
Ara jo Com à bon calólicb excitaría ais lectors de L.4 

Campana á obrir una suscripció per reconstruhir la 
iglesia de Vouzon; pero penso qu‘ es molt temerari 
oposarse ais decrets de la providencia.

No, no; Deu me ‘n guard. Y ademés ja ho diu lo 
dilxo: «Qui ba fet lo mal que ‘1 pagui.»

Declaració de un periódich reformista;
«La inmoralitat administrativa ba prés proporcions 

alarmants.»
Definiciô;
—¿Qué s‘ entén per inmoralitat administrativa?
—Estar molt temps en dtjú.

Ha mort una serpent boa que bi havía en I' exposi- 
ció filipina de Madrit, després de molls días de ne
garse a menjar.

—¡Quina serpent mès tontal deya un cessant. Se 
mor- per no menjar del pressupost, y jo m‘ eslich 
morint per no poder mei-jarne.

Definitivament en Pere Anton Torres va á Cuba de 
secretan general de aquell gobern.

Y com que r isla de Cuba dista molt de la provincia 
de Tarragona, ja 'm sembla que sento á n‘ en Ca
nellas;

—Senyors, ara jo tallo.
Escolli, Sr. Torres, ¿que no deiiará á ningú enca- 

rregal de péndreli las cartas de las mans?

A Cuba 8' hi ha declarat la febra groga ab tanta 
forsa que moren de 30 á 40 soldais diaris.

Lo gobern podría cuydar de que aquests infelissos 
no anessen á Cuba, sense haver passai una llarga 
temporada á Canarias al objecte de aclimatarse; pero 
no s‘ bi fixa.

Després ^e lot, dirá ell, se Irada de soldats que ni 
menos han pogut redimirse .. Y donchs si agafan la 
febre ó ‘1 vómit que 's fastidihin, y si ‘s moren, ganga, 
menos ranxo.

Diumenje vaig tenir lo gust de assistir á una festa 
molt simpática y agradable; tal es la dislribució de 
premis ais alumnos de las escolas francesas gratuitas 
de Barcelona, que va efectuarse en lo Teatro LiricA, 
al .‘ó mágich de La Jifarseliesa.

Los alumnos, realisada la dislribució, van executar 
exercicis gimnásiichs y militars ab notable precisió.

Es molt agradable que ‘Is francesos tingan á Barce
lona que ‘Is aprecia y Is enveja, ocasió de celebrar sas 
festas patrióticas y republicanas á las quais nos adhe- 
rím ab tota 1' ánima.

Déu anys feya que campava péls séus respectes, un 
tal Joaquim Manes, facinerós de Segorbe, que després 
de haver assessinat á dos pacifichs convehins, s‘ havía 
retirât á la monlanya.

Dorant aquest temps havía alcansat fortuna é In

fluencia; ell intervenía en las eleccions, preparava 
cAancAullos y era una potencia quan se Iraciava dp 
provebir cárrecbs municipals.

Días endarrera ‘Is civils lo varen sorprende en una 
finca de sa ^iropielat—també tenia lincas-varen inii- 
marli la rendició, y com contestés ab un retaco de 
una descarga van deixarlo esmi olal ’

Cerls homes polilichs de aquella provincia han per- 
dut un poderós ausiliar.

Gran noticia.
A Brasil, segons diu un periódich de aquellas térras 

hi bí> una bisenda, en la qual sis micos, perfeclament 
enseuyals, se dedican al cuiliu del cánem, Iraballanl 
més activamenl y ah més habilitai que *ls bornes.

¡Gloria á Darwin, lo primer que vá dir que 1‘ borne 
descendía del micol Avuy Iraballan lo cánem; demâ 
podrán ser diputáis y fins ministres

Y ja veurán com no fallará inglés que demani 1' 
emancipació del micol

Cartas de jora.—A Sitjes se celebravan uns fune
rals. Vels'hi aquí que al baixar lo lecior riel cor ab 
los demés capeilan.s per P acte del orerlori, observa 
que una hatxa crema á raig fet, y rabent com una 
lletxa, tréu 1* hatxa del canrielero y la sumergeixdin- 
tre (le la pica de 1'aygua beneyia, sense reparáronla 
santeriat de aquest Injuit. Lo *més bonicliesque una 
beata al sortir de la iglesia, fuca'l dii giós à la pica, 
se sensa y li queda tota la cara p ena de ditadas. 
¡Quántas cosas grotescas no suc-eheixen en aquestas 
iglesias de Deul

.-. A Junqueras (S. Pere de Tarrassa) han nombrat 
un nou rector, que de.-près de pendre possesió se ‘n 
ha anal iranquilament á banvs, deixant una persona 
encarregada de cobrar los drets de parroquia, si algn 
's mor y i.an d‘ enterra-lo Aixóde cobrar sensetra- 
ballar mentres está xalantse á fora de la parroquia, 
déu ser una co.-a molt católica.

.-. Per rector célebre, ca ) com lo deis Hostalets de 
Pierola. Odiant lot lo que porta *1 nom de liberal, un 
dia per equivocació van portarii ‘1 Diluvi en lloch del 
Correo Catalá á que está su-crit, y á pesar de que'1 
nom del su-cripior constava á la faixa, va esqueixarlo 
en quaranla mil tro.<sos. La séva o alo ia es molí es
pecial: per induiiir ais pecadors á convertirse, ‘Isdiri- 
geix los següenis piropos: «bretols. bocas de comuna, 
indécents, cap- de tinya, etc., etc.» No fa mol temps 
que '1 séu colega de Piera y allres capellans van de
clarar que no liavia sortit niay fura casa s-^nse manteu 
ni barret de t^ula, sent aixis que es públich y notori 
que tot soviiii surt á cas.-ar, sense respectar veda ni 
Quaiesma, ab yestit de ve lut, esparrienyas de set ve
tas y alguns cops ab la solana riintre de las calsas. Pre
dica seuipre contra ‘Is saraus; pero a'xó si. quan ve la 
festa major, qu‘ eil ne diu la pesta major, mediant que 
‘Is joves li jiaguin la mitai de la funi-iô de iglesia,ell 
los deixa la* radiras pels env. lais. No es veritat que 
lots aijue.^is rasgos pintan al home?

LA SENMANA DEL ESPANYOL.

Som dilluns.—Bon día tinga, 
senyó Lspanyol —tQué demana? 
—Si es sei vit, la pa,.eleia 
del Irime-tre: crech que alcansa 
à cent pessetas -¡Sambomba! 
Me n han aumentat quaranta 
des le ‘1 trimestre passai 
—¿No més’ Pues pot alegrârsen. 
¡Pitjor li bauria sigut 
si n' bi aumentan mé.s!—¡Si? Gracias. 
¡Ves si es just y equiiatiu 
íi.xá una cuota tan alta 
per un iros de botigueta 
üont no mé.< hi ha pojs y ratas. 
—Aixó cóntitio al gobern: 
son cent pes-elas . y ¡alante.'— 

D.mars:—Don (ha y boíl* hora. 
—¿Qué se II o eieix?—Portava 
aquest paper per vosle... 
—¿Vii\tanta pe.sseias? ¡Y ara! 
¡Si aliir matei.x vais? pagar 
vint duros com una mallal 
—Sería per lo industrial.
—tY aixó. oer qué es’—Per la casa 
—¡Pero si la lincli venu la!
—Serons lo regis're canta, 
vosié es 1' amo —¡Ño senyor! 
—¿Ah, no? Demi se f embarga 
y aixi.s apenrirá de viure.
—Es que ..-Bes. ni una paraula — 

Dimecres:-Senyó Espanvol, 
tingui si es servit.—.¿Encara?
— L«) repart terúiorial.
—¿De quin tprrilori ‘m parla?
—De la vinveta que té.
—¿Ahont’—Miri; á Vallirana: 
li tocan, contantii jusr, 
seiania pessetas — ¡Diable! 
¿No sab que alió es una terra 
inculta, sense una planta 
que no produbeix ni un rahim 
ni un pésol, ni una patata?
—BA, ¿que paga ó no?—No puch 
—Pues demá tm Irá recárrech.—

Dijüus:— Hola! Aquí estich jo.
—tQué porta?—La acosiumada 
papeleta del trimestre: 
cent pessetonas y grac as.
—¡Pero, fill m''u del méu cor,
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si á princ'pis de senmana 
varen venirla á cobrar!...
—lAh. SI?¿Via ha pagat?—¡Vayal 
—Pues, amich, It han fet un timo: 
la papeleta era falsa 
y ‘1 recibo que li han dat 
igualment.—¡Guapo! Donchs ¿y ara? 
¿qué liaig de ferT—Paga altre cop 
y no ser tan... tarambana.— 

Divendres.—¡Senyó Espanyoll 
—¿Qué vol’—Gomeñsi à enterarse, 
la cédula de vosté, 
la de la séva germana, 
las de sas filias y filis, 
la.s de son pare y sa mare 
la de...—¡.la ho sél La del gos 
y la del gat y la gata.
—iQue hc ‘d riu7 Pues miri, son 
vint. . vintidos... vinliquatre... 
vintiquatre pesseietas 
que aqui vosté va á pagarme.
—O que no li pagaré.
—¿No’ pues SI ara no las paga, 
quan li convinguin. llavors 
fi cosiarán triplicadas.—

Dis.sapte;—¡Para, pam, pam, pam! 
—jQui truca’—Jo—¿Qué demana? 
—Prei aris à dar diners.
—¿Per quina causa?—Per varias: 
per las portas exteriors, 
per sellos, per vigilancia, 
péls serenos, pélsconsums, 
pels gossos, péls.. —¡Si, y péls diables! 
—¿Paga?—¿Cóm haig de pagar 
si no tinch ab qué?—¡Camándulas!
—¡Home, si no puch ni viure!
—¡Pues moris d* una vegada!-

En efpcte: 1* Espanvol 
acaba Is ral» y la calma, 
y ‘1 diumenje, tot tranquil, 
surt dematinet de casa, 
co'rpra un xiquet d' ayguardent 
d‘ aquest que vé d‘ Alemania 
y ais quatre minuts, reventa 
10 mateix que una cigala...

G. Gdmá.

NA idea diabólica.
Tal es la que han lingut alguns 

polilicbs encamioada á lograr qu‘ 
en Marios s* entengui ab los refor* 
mistas, á fi de estar préparais á pu
jar al poder, aixis que ‘n Sagasla ja 

r- _ ■ - no puga sostenirs'hi
De aquesta manera quedaría perfectament arreg’at 

lo torn dels parlits en lo poder dinlre de la regencia: 
en Sagasla faría de conservador y en Marios de li
beral.

Pero ¿y en Cánovas? ¿Ahont deixan en Cánovas?
Al Monstruo li permelirían assislir á las Corls y fer 

discursos; pero res més.
Dinlre de la regencia ‘s quedaría fent lo mateix pa

per que ha fel en Moyano durant la monarquía de 
Alfonso XII.

Lo paper de mamá, que assisteix al envelat y ningú 
la tréu á bailar.

L‘ arcalde ha disposal que cent municipals apren 
guin lo francés á fi de servir de intérpretes ais extran- 
gers que vingan à visitar 1‘ Exposició.

—Noya, deya un Quimenas á una raspa: yo poseo 
tres llenguas.

—¿Y fds de municipal?
—¿Y pues de qué vols que haga?
—Jo al téu puesto Bogaría una barraca á la Plassa de 

Catalunva y ra-ensenyaria, ab un rélol que digués: 
NI Aombre de las tres lenguas.

—Senyó Arcalde pregunta ‘1 comandant, ¿quinshan 
de ser los cent municipals que han de anar a la classe 
de francés?

—Voslé mateix, senyor comandant, vosté mateix.
—¿Vol que irihi ais més guapos?.. Perqué haventde 

servir de intérpretes...
—No, ja veurá, Irihi ais que linguin lo ñas més gros 
—¿Vol dir?
—Sí, aquests lindrán més facilitai que ‘Is altres per 

pronunciar los nassals.

Quan s‘ obrin las clases de francés:
Una dona desde ‘1 baleó:
—Municipal, corrí á avisá ‘1 metje, que la mare s‘ 

está morinl.
Lo municipal:
—Noya, diga á la séva mare que se aguarde que 

ahora tengo que ir á classe.

Lo tren que surt per Madrit á las vuit del dematí, al 
arribar un día á Sabadell fa una gran parada.

Les pasaijers s‘ impacientan, y un d‘ ells exclama:
—Y de aixó ‘n dibuen un tren corren?
—Si senyor, ne díhuen un tren corren; pero no 

corra.

ayguas de la Puda; 1‘ altre las de Tona, 1' allre, en fi, 
las de Sani Hilaril... Ves si es extrany. ¿No linch lo 
mateix mal? ¿A qué donchs aconsellarme unas ajguas 
tant distintas?

—Kscerlnoy: tú tens lo mateix mal; pero teusdi- 
ferenls meijes.

Un feligrés sorpren al rector del séu poblé esmorsant 
avants de dir la missa.

—¿Y gosará á dir missa? pregunta tot esparverat.
Lo rector se posa á riure:—Tonto, que sabs tú de 

aquestas cosas...
— Es á dir que pot ferse...
—Ja veurás, Pau: quan has de rebre á una persona 

important á casa léva ¿na li posas matalás al Hit? 
Donhs jo haveni de rebre á Nostramo íaig lo mateix.

Los barcelonins estém á punt de ser los habitants 
més felissos de la Ierra, desde que 1‘ arcalde ha deci
dit que s‘aisi un arch de triunfo en lo Saló de Sant 
Joan, que costará la friolera de 25,000 duros.

M‘ asseguran que 1‘ allre día va lenir efecle á cala 
ciutal la següenl conversa, entre 1* arquitecto y 1‘ ar- 
c&lcló

—¿Que ‘1 vol moH ampie, 1‘ arch de triunfo, don 
Francisco?

—Ja veurá, fassi de manera que jo puga passarhi, 
sense que se m‘ esbullin las patillas.

Lo día del sant de ‘n Sagasta ‘1 Circuí (usionista de 
Madrit va tenir 1‘ idea de regalarli un lavabo de plata

Molt bén pensat: en Sagasia podrá rentarse las mans 
y tirarse aygua al front per veure si se li refréscala 
memoria.

Es tal I‘ afició ais toros que tenen los madrilenyos, 
que á horas d‘ ara farían corridas de nit, ab la plassa 
iluminada per medí de la llum eléctrica, á no ser lo 
gobernador que s‘ ha empenyant resoltament en que 
las tais corridas no han de veriñearse.

Lo gobernador de Madrit s‘ ha figurat una cosa:
De nit los gats son pardos... y ‘Is toros podrían tor

narse zorrillistas.

¿Y la qüestió deis alcohols?
Res: parali.^^ada completament.
—Pero ¿qué fa 'n Morel? preguntan los vinatera.
Y nosaltres nos veyém obligáis á respondre Is:
—Senyors, lo qu‘ es de ‘n Moret, no n‘ esperin més 

que mais tragos.

Lo delegat que ha enviât lo gobern á Cádiz á fí de 
depurar los fels denunciáis per la prempsa contra 1‘ 
ex-gobernador Sr. Zabalza, ‘s diu Sr. La Paliza.

En Zaba'za ni tant siquiera s‘ ha dignat esperarlo. 
Se compren: de fam y de pallissas toihom ne fuig.

Los becerristas barcelonins, obedients á las ordres 
dels sèus jefes, s‘ ban empassat al partit constitucio
nal, iugressant en lo Cassino que presideix D. Fran
cisco de Paula.

L‘ acte ‘s va realisar ab la mateixa solemnitat que 
una becerrada.

—¿Que son molts los que s‘ han empassat? vaig 
preguntar á un fusionisla.

-Oh, dispensi: ‘m va respondre, no 8‘ haviap m- 
nassat encare; pero eslavan molt ílacbs, si bé que ja 
‘ns cuydarém d‘ engreixarlos jeyl s‘ entén, si fan 
bondat.

—Bé, ¿qu‘ eran molts?
—Quaranta dos.
—¡Quina lláslimal Ab sis més n‘ hi havia tants com 

redolins á 1‘ auca del Ni^'o malo.

En una fonda:
Son las vuit del dematí y un viatjer loca la cam- 

paneta.
—*Qué se li ofereix, senyorel? pregunta un cama- 

rer.
—Aygua calenta.
Lo camarer surt al ull de 1‘ escala cridant:
—Aygua calenta pèl número 13.
Y una veu desde baix respon:
—Ja la té. al quarto desde ahir vespre. Jo mateix 

vaig posarli.

Un malall expressa las sévas penas á un séu amich, 
y li diu;

—Jo no sé lo que linch.
—¿Y ‘Is meijes que '1 diuhen?
—¡Que vols que ‘m digani L‘ un m‘ aconsella las

A LO INSERTAT EN LO ÚLTIM NÚMERO.
Xarada —fa-li no.
Anagrama.— Ol^a-Lola.
Intrikgolis.- Novellas.
Trenca-CLOSCAS —La tornada de ‘n Tiíó.

1.
2.
3.
4.
5._. GbroolIfich.-supersticions las donas. 
Han endavinat totas 5 solucions los ciuladans Ll.

Lluquet, K. S.írdinat, Joatjuim Sauri y J. Gay y Ro
mpu; n* han endavioadas 4 CiuladA de lluro y A. S. Un 
Xino; 3 Xicot com cal y Quimei T.; 2 J. Durán y 1 no 
més Gapellá pre-bisióricb y B. Soria.

XàBADA.

I

Suplicada.
D.’ Hu-quarta Hu-dos-tres

Plassa de la Tres-dos
Total.

Fes lo favor de porta 
esta carta suplicada 
á la direcclô marcada 
y ‘1 Armant t‘ bo agrahirá.

Un Serralencb. 
ANAGRAMA.

Una tot de feridura 
tingué mon oncle total: 
no son tot, amicb Segura, 
y á fe, á fe, qu‘ está ben mal.

Xicot Gom Cal.
TRENCA-CLOSCAS.

LA LLOCA DEL BEPÜSTER.
Combinar aquestas 1 letras de manera que formin lo 

titol de un drama catalá.
Gapellá Pre-historich. 

GEROGLIFICB.
6 7 8.—Home polítich.
~ " 1 —Ho fan‘Is capellans

7,—Primer apellido de un polítich.
2 —Títol d' una ópera.
2 —Giutat d' I alia.
3 .—Producto dois.
2 .—Membre del cos huma.
1.—Consonant.

P. Talladas.
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4

GEROGLIFICH.
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A Trinitai.

CORRESPOxNDENGIA PARTICULAR.

Clutadans Quim P. y R-, J Duran, Dos poca-vergonyas. J. Gay y 
Romea. Mi'j Pa, F. Sardiiiat, Rala Primer, Eiseridel, J. P Bellu- 
puel. Pallaringas, Barber deis Mussols, J. D. Taberner, Fill de ‘n 
Fassanel, FUI de Guiñólas, Pepet Gomar, Bruno Duran, Pepet de 
Caiaf y Micas de Pa: Lo que ‘n., envión no ‘ns serre'X.

Ciuladans Xicot com cal, J. P. Gorila, Noy de Sarria, Ciutadá de 
lluro, Vlut Xerraire, Pau deis Bastos. P. Cassola, Un aíicionat, Joa
quim S 'url, Roma E,<pinat, Bisentico AmseulI, Pepet d' Esplugas, 
Saldoni de Vallcarca, Domingo Bartrina C., Socio del Niuot, Ra- 
yista. Eso Sum. Noy Cabo, a Trinidad, M. Bernat Xioxola, Ma- 
rangy, Quimel T, y R. Pektn; laserlarím alguna cosa de lo que 
‘ns remeten.

Ciulada J. Siaramsa, Va bé la poesía y la xarada,—F. C. (Rupia): 
Quan succeheixi algún fel que valga la pena ‘n parlarém: dedi
carnos é fer la piiiiurade aquests tipos no té prou interés.—Noy 
de la Mare Los versos van be.—Capella pre-blstórich: L‘ article es 
poch intéressant. De salís de caball no n‘ Insertém: lo denies tam- 
pnch serveii: un‘ altra senmana sera més afortunat.—Galifardéu: 
Ja 'ns encarregarém de ferho.-Samuel del Palau: Lo principi de 
la compo<ició prou va bé; pero'l final nos' entén —Pastoret del 
Montsant: lli ha en la séva algunas condicions; pero no las sufi- 
clents perqué puga publicarse.—J.Pulg Cassanyas: Esta bé.—A. 
G. y C.: Quan escriga epigramas no *ls fassa tant bruts —Enriquet 
del Vi: Hem llegit P article y no 'ns va: résulta poch nou de con
cepte y ab falta de relléu en la forma.

ÎOPSZ, Sdiior.—Rambla del Aíitj, 20.
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MALI/AMA

'T & tothom, homes com donas 
{aquellas siestas tant monas.'... Dém gracias ais alemanys 

autors de tots aquests danys.

L‘ ESPERIT DE VÍ ESPANYOL

L‘ esperit de vi espnnyoj 
es mes aleare que ‘1 sol. '

Al cos 11 dona alegría. 
V á la guitarra armonía.

Fins dona a la religio 
uns rato.s que Dêu n^ hi dô.

QUESTIÓ DELS ALCOHOLS.
L‘ ESPERIT DE Vt ALEMA.NY

Mès 1‘ esperit de patata 
excita, envenena y mata.

Un se dorm á casa seva, 
y prés y 1 ligat se lleva

Y aquell que ‘n béu sense tassa 
al fi ‘.s trenca la carbassa.
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